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— Ты хочешь пойти наловить животных и разводить их, чтобы во время следующей катастрофы
у нас было мясо? — спросил Ван Пинъань.

— Да, — ответила Ло Нинсюэ. — Я не хочу каждый день есть одни бамбуковые ростки. К тому
же, в червоточине полно места. Можно наловить животных, запустить их туда, а когда
захочется есть — просто пойти и поймать. Вяленое мясо не такое уж и вкусное. Да и ты ведь
нанял работников, а их тоже нужно чем-то кормить.

— Хорошо, как только аллозавр поправится, отправим на охоту его.

Хотя у них были возобновляемые источники пищи уровня мастера в виде зеленых бамбуковых
ростков и различные овощи, выращиваемые в пространстве №1, они все равно предпочитали
добавлять в рацион немного низкоуровневого мяса — так получалось сытнее.

После ужина Ван Пинъань, у которого от усталости болело все тело, решил сегодня не
упражняться с копьем и не выходить на поиски выживших, а сразу потащил Ло Нинсюэ
нежиться в горячем источнике.

Вернувшись в спальню и скинув магические сапожки, Ло Нинсюэ села на кровать и сказала:

— Ван Пинъань, я иду в душ, выйди, пожалуйста.

Услышав, как изменилось обращение, Ван Пинъань тут же обнял ее и принялся помогать
раздеваться, приговаривая:

— Я помогу тебе, помогу.

— Больше не будешь язвить?

— Не буду.

— Ну хорошо, только не пожалей об этом, — сказав это, Ло Нинсюэ страстно поцеловала Ван
Пинъаня.

На следующий день они первым делом отправились проверить, как идет плавка пурпурных
кровавиков в червоточине.

Вчера было добыто пятьдесят шесть единиц пурпурного кровавика и двадцать четыре единицы
кристалла пурпурной крови.

Все это отдали деревянному человеку.

Пятьдесят шесть единиц пурпурного кровавика уже были полностью переплавлены. Пурпурной
ауры в печи заметно прибавилось, однако эссенция крови так и не сформировалась.

А вот плавка кристаллов пурпурной крови уровня мастера провалилась — печь серебряного
уровня просто не могла справиться с рудой уровня мастера.

Увидев это, Ван Пинъань был вынужден убрать эти кристаллы в свой рюкзак.

— Дорогой, ты правда собираешься заставить их добывать эти пурпурные кровавики, как
только они придут? — с беспокойством спросила Ло Нинсюэ.



Она переживала, что эти люди могут тайком припрятать кристаллы пурпурной крови уровня
мастера, ведь она не сможет постоянно за ними следить.

— Я поговорил с Красной Птицей, — ответил Ван Пинъань. — Он посадит каждому на плечо по
маленькому лозовому воробью бронзового ранга, чтобы те присматривали.

— А если такое все равно случится? — не унималась Ло Нинсюэ.

— Ничего, я разберусь, — улыбнувшись, сказал Ван Пинъань и потянул ее прочь из
червоточины.

Услышав это, Ло Нинсюэ оставалось лишь стиснуть зубы и пойти за ним.

Раны на теле аллозавра уже практически зажили.

Ван Пинъань не мог в это поверить. Неужели скорость восстановления настолько высока?

Но раз он поправился, то первым делом нужно было попробовать на нем прокатиться.

Аллозавр был около четырех метров в длину, его спина была широкой, так что места на ней
хватало. Хотя сидеть на его чешуе было не очень удобно, но вполне терпимо.

Ло Нинсюэ тоже проворно запрыгнула на спину зверя, усевшись прямо перед Ван Пинъанем.

— Ой, а чешуя-то впивается! — не удержалась от жалобы Ло Нинсюэ.

Ван Пинъань легонько обнял ее сзади и с улыбкой успокоил:

— Ничего, найдем кусок ткани, подстелим и все будет хорошо.

— Ага, — кивнула Ло Нинсюэ.

Вернувшись в дом на дереве, они тщательно подстелили на спину аллозавра ткань и только
после этого выехали наружу.

На улице еще не рассвело, но Ван Пинъаня и Ло Нинсюэ это нисколько не пугало.

Едва оказавшись снаружи, аллозавр мощно оттолкнулся от земли и, словно сорвавшаяся с
тетивы стрела, рванул вперед.

Слушая, как в ушах свистит ветер, оба почувствовали, как кровь закипает в жилах, а волнение
невозможно передать словами.

Аллозавр несся быстрее, чем летали воины лозных воробьев, и при этом был невероятно
проворным. Он прорывался сквозь густые заросли, петляя из стороны в сторону, будто вокруг
не было никаких преград.

Ван Пинъань одной рукой держал фонарик, а другой сжимал копье. Всякий раз, когда на пути
попадался выживший, он одним уколом сбрасывал его с дороги. Казалось, будто он перенесся
на древнее поле битвы и лично испытал ту удаль и азарт, что показывают в сериалах про
полководцев, рубящих врагов с коня.

Ло Нинсюэ тоже с азартом рубила мечом-невидимкой ближайших выживших, а тех, что
оказывались прямо перед аллозавром, тот сбивал с пути диким тараном.



Повстречав выжившего серебряного уровня, аллозавр просто-напросто сносил его ударом
хвоста.

Покатавшись снаружи несколько десятков минут, они вернулись назад.

К еще большему удивлению Ван Пинъаня, этот аллозавр оказался очень выносливым —
несколько десятков минут стремительного бега никак на нем не сказались.

Вернувшись в дом на дереве, Ван Пинъань и Ло Нинсюэ позавтракали и немного подождали
рассвета.

Сегодня хрустальный шар не обновился, в нем все еще оставалась некупленная лазерная
гороховая пушка.

Как только рассвело, супруги Сюй привели в дом на дереве трех мужчин и двух женщин.

— Господин Ван, позвольте представить, это…

Сюй Шунь не успел договорить, как раздался пронзительный визг — одна из женщин от страха
плюхнулась на землю.

Все проследили за ее взглядом и, увидев аллозавра, разом ахнули.

— Это мой питомец, зовут Ванцай, — указывая на ящера, пояснил Ван Пинъань. — Не
волнуйтесь, он не трогает людей, не бойтесь.

— Пи… питомец? — Все с изумлением уставились на Ван Пинъаня.

Аллозавр уровня мастера в качестве питомца?

Их собственное развитие было весьма скромным. Они не решались связываться не то что с
существами уровня мастера, но даже с серебряными, иначе не пришли бы сюда наниматься на
работу, поэтому понять такое было выше их сил.

Сюй Шунь, видевший, как Ван Пинъань убивает выживших уровня мастера, держался
спокойнее остальных, лишь нервно сглотнул.

Ван Пинъань, видя реакцию людей, усмехнулся про себя. Именно такого эффекта он и
добивался.

— Господин Ван, позвольте представить… — продолжил Сюй Шунь, представляя приведенных
людей. Все они были его родственниками и друзьями.

Среди них был мужчина по имени Сун Хэ. Его товарищ по команде погиб в результате
несчастного случая, и теперь он остался один.

Из тех, кого привел Сюй Шунь, двое были бронзового ранга, и Сун Хэ был одним из них.

В этот момент в доме на дереве появилось еще два портала. Это были люди, с которыми Ван
Пинъань договорился вчера: двое мужчин и две женщины, среди них тоже было двое
бронзового ранга. Ван Пинъань специально искал таких, ведь бронзовый ранг быстрее копает
руду.

Едва войдя, эти четверо увидели аллозавра и отреагировали точь-в-точь как группа Сун Хэ.



Когда все познакомились друг с другом, Ван Пинъань сказал:

— У меня есть шахта, где нужно добывать руду. Это и будет вашей работой.

— Оплата, как и договаривались вчера, — монетами выживания за объем добытого. Больше
работаешь — больше получаешь.

— А кормить будете? — спросила женщина лет тридцати.

— Буду. Я предоставляю продукты, а готовите вы сами.

— Это подходит!

— Работайте на меня как следует, и голодными не останетесь, — Ван Пинъань сделал паузу, а
затем серьезно добавил:

— Но давайте сразу начистоту: если кто-то вздумает утаивать добычу, пусть не обижается,
когда я скормлю его своему аллозавру.

— Что вы, что вы, будьте уверены, такого не будет.

Ван Пинъань обвел всех взглядом, кивнул и выдал каждому по железной кирке, после чего
повел их в пространство №2.

— Как это — внутри дома на дереве? — недоуменно спросил Сюй Шунь, видя, что Ван Пинъань
ведет его в отдельное пространство прямо в доме.

Ван Пинъань не ответил и сразу повел всех в червоточину.

Войдя внутрь, люди увидели гору пурпурных кровавиков, и их лица выражали еще большее
изумление, чем при виде аллозавра. Все как один принялись тереть глаза.
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